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Ciao tesori miei!!! Come va?

Agora que você já sabe como chamar alguém pra fazer algo, propor 

de ir ao parque, de bicicleta, ou até mesmo a pé, que tal ganhar um 

pouco mais de vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo 

aqui embaixo, e aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos 

outras versões e novas expressões para você adicionar ao seu 

dicionário pessoal e enriquecer ainda mais o seu aprendizado nesse 

episódio. Pronti? Andiamo.

 

il dialogo 
Diálogo 

A: Che bella giornata oggi. Facciamo qualcosa? 

B: Andiamo al parco? 

A: Sì dai, ci sto. 

B: In bici? 

A: Oh, la mia bici è rotta. 

B: Che peccato, andiamo a piedi allora. 

A: Ma non è troppo lontano? 

B: Ma va! Mettiti le scarpe da ginnastica e andiamo.

andiamo
al paRco? Vamos  

ao parque?
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A: Che bella giornata oggi. Facciamo qualcosa? 

Que dia lindo hoje. Vamos fazer alguma coisa?

B: Andiamo al parco? 

Vamos ao parque?

A: Sì dai, ci sto. 

Sim, bora, tô dentro.

B: In bici? 

De bicicleta?

A: Oh, la mia bici è rotta. 

Oh, a minha bicicleta está quebrada.

B: Che peccato, andiamo a piedi allora. 

Que pena, vamos a pé então.

A: Ma non è troppo lontano? 

Mas não é muito longe?

B: Ma va! Mettiti le scarpe da ginnastica e andiamo. 

Capaz! Coloque os tênis e vamos.
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aRRiCCHENDO il NOSTRO VOCABOLARiO
Enriquecendo o nosso vocabulário

Mezzi di trasporto  

meios de transporte

Il treno 

O trem

Il tram 

O bonde

La macchina 

O carro 

L’aereo  

O avião

Il motorino  

A scooter

La moto 

A moto

La nave  

O navio

La barca 

O barco

Accettare e rifiutare un invito  

aceitar e recusar um convite

No dai, oggi non posso. 

Não não, hoje não posso.

Volentieri! 

Com prazer!

Certo, andiamo! 

Claro, vamos!

Mi dispiace, ho un altro appuntamento. 

Sinto muito, tenho outro compromisso.
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Agora que você viu o diálogo escrito e aumentou o seu vocabulário, 

que tal ouvir o episódio mais uma vez para consolidar esse novo 

conhecimento?

Lembre-se de praticar diariamente o seu italiano, vamos juntos nessa 

jornada! Nos vemos no próximo episódio.  Bacione!


